
MOULES FRITES « Marinières » / Mussels with white wine and fries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
MOULES FRITES « Roquefort » / Roquefort Mussels and fries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
MOULES FRITES « Crème » / Mussels with fresh cream and fries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6 HUÎTRES (vinaigre échalote + citron) / 6 Oysters (vinegar shallot + lemon) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
9 HUÎTRES (vinaigre échalote + citron) / 9 Oysters (vinegar shallot + lemon) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
12 HUÎTRES (vinaigre échalote + citron) / 12 Oysters (vinegar shallot + lemon) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ASSIETTE DE CREVETTES (mayonnaise) / Plate of prawns (mayonnaise) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ASSIETTE DE BULOTS (aïoli) / Whelks Plate (aioli) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
PLATEAU ÉCAILLER « huîtres, bulots, crevettes » / Aïoli, mayonnaise, vinaigre échalote + citron / 
Scale Tray « oysters, whelks, prawns » / Aioli, mayonnaise, vinegar shallot + lemon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

AILE DE RAIE AUX CÂPRES ET POMMES DE TERRE VAPEUR / Skate wing with capers and steamed potatoes . . . .
CHOUCROUTE DE LA MER (choux, pommes de terre, crevettes, moules, haddock, poissons de criees bretonnes,
saint jacques, sauce) / Sauerkraut from the sea (cabbage, potatoes, prawns, mussels, haddock, Breton crie fish,
scallops, sauce) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

18,00€
18,00€
18,00€

12,00€
18,00€
20,00€

10,00€
10,00€

20,00€

20,00€

27,00€

« Nos huîtres proviennent des Bouchots du Sillon, à Pleubian, à proximité du site
remarquable du sillon de Talberg unique en Europe. Les parcs se situent dans une zone

naturelle protégée Natura 2000 qui préserve la diversité biologique et le patrimoine
naturel. Nous avons une très bonne qualité d’eau, nous sommes classés en zone A. »

SPACE 2025
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La liste des allergènes utilisés est à votre disposition auprès du personnel.
The allergen list is available with the restaurant staff.

MENU

CHEZ BRUNO

PLAT DU JOUR /DISH OF THE DAY

OEUF EN GELÉE, SUPRÈME DE POULET FRITES, PANA COTTA / Eggs in jelly, Fried chicken supreme, Baked
bread . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

MARDI /

MERCREDI /

JEUDI /

SALADE DE MAGRET, TRUFFADE SAUCISSE, MOUSSE AU CHOCOLAT / Magret salad, Truffled sausage,
Chocolate mousse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SALADE, PAELLA, SALADE DE FRUITS / Salad, Paella, Fruit salad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TUESDAY

WEDNESDAY

THURSDAY

(Entrée,plat,dessert / Starter, main course, dessert)

25,00€

25,00€

25,00€


